
東華三院馬振玉紀念中學 

活動通告 020/24-25 

活報劇訓練班 

 

敬啟者︰ 

 

    為培養學生多元發展及讓學生加深了解中華文化，   貴子弟獲邀參加由國史教

育中心 (香港 )舉辦的活報劇‧情繫家國訓練班。現謹將排練時間之詳細資料臚列於下： 

 

排 練 日 期 ： 10 月 31 日 (星期四 ) 

11 月 28 日 (星期四 ) 

12 月 19 日 (星期四 ) 

2 月 10 (星期一 ) 

2 月 19 日 (星期三 ) 

3 月 19 日 (星期三 ) 

3 月 8 日 (星期六 )  

排 練 時 間  ： 下午 3:45 -下午 5:45  上午 9:00 -下午 6:00  

地          點  ： 5B 班  /  禮堂  (視乎當日排練內容而定 ) 

     

請   貴家長鼓勵及支持   貴子弟參與是次活動，並於十月四日 (星期五 )或之前簽

妥電子通告回條，以便統籌辦理。如有任何疑問，請致電 2443 9899 與黃慧玲老師、

羅晶晶老師或陳祉霖老師聯絡。  

 

 此致  

貴家長                        東華三院馬振玉紀念中學校長 

 

 

 

 

 

___________________________ 謹啟 

       （陳妙霞）                                                

二零二四年九月二十七日   

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

東華三院馬振玉紀念中學                 班號:________ 

活動通告 020/24-25 

活報劇訓練班 

 

敬覆者：本人為         班學生                之家長，已知悉上述通告內容。 

     

 

此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 
 

        家長簽署:_________________ 

家長姓名:_________________ 

學生聯絡電話：________________ 

家長聯絡電話：________________ 

二零二四年      月      日 



                              
TWGHs C.Y. Ma Memorial College 

Activity Circular 020/24-25 
Drama Training Course 

 
27th September 2024 
 
Dear Parents 

 
A drama play will be performed by our students in this academic year, your child has been shortlisted for 
the training course and performance. Details of the training course are listed as follows: 

 

Dates of rehearsal : 

October 31 (Thursday) 
November 28 (Thursday 
December 19 (Thursday 
February 10 (Monday) 
February 19 (Wednesday) 
March 19 (Wednesday) 

March 8 (Saturday)  

Time : 3:45pm - 5:45pm  9:00am - 6:00pm 

Venue: : 5B/ School Hall (Depends)  

 
Please return the signed e-reply slip by 4th October 2024 (Friday). Please feel free to contact Ms. Wong 
Wai Ling, Ms. Carol Chan or Ms. Law Ching Ching on 2443 9899 if you have any questions. 
 
Yours sincerely 
 

 
 

 
 
Chan Miu Ha 
Principal 
 

Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


